
Том 11, глава 14, - Мир снега

Лицо Оливье в настоящее время было очень бледным. Только что он использовал всю
доступную ему мощь, но цена утроения его скорости в итоге оказалась слишком высока. И с
потерей обеих ног... Оливье в настоящее время был в очень плохом состоянии.

«Почему ты не уходишь?», - Оливье поднял голову, глядя на Линлэй.

Линлэй просто стоял, не спеша уходить. Глядя на Оливье, он мог абсолютно точно сказать, что
его сила сейчас не та что раньше. И с учетом потери ног, подвижность Оливье в любой битве с
врагами сильно упадет. Несмотря на то, что он может летать... полет без двух ног наполовину
снижает его ловкость.

«Спасибо», - Оливье произнес после долгой паузы. А потом, он сосредоточился на исцелении
своей раны.

Сердце Линлэй в данный момент испытывало настоящую боль. Он повернулся, чтобы
посмотреть на третий этаж: «Баркер... если Баркер действительно умер, то в будущем его жена
Лина, их двое детей, Гейтс и другие братья спросят меня...».

Линлэй чувствовал себя беспомощным.

Находясь перед Божественным зверем, Ба-Змеем, ему повезло остаться в живых.

Не было никакого способа, с помощью которого Линлэй смог бы спасти Баркера.

«Я надеюсь, что удача Баркера столь же высока, как моя. Возможно, он войдет на четвертый
этаж или уже убежал обратно на второй этаж».

Линлэй стоял, не двигаясь. Частично для того, чтобы помочь защититься Оливье от любых
желающих напасть на него существ, а отчасти потому, что он хотел подождать...

Подождать, чтобы увидеть, выйдет ли Баркер с четвертого этажа.

По прошествии долгого времени ...

«Я закончил», - Оливье встал и посмотрел на Линлэй, который ему ничего не ответил. Оливье
сразу же превратился в пятно и взлетел высоко в небо.

Линлэй стоял еще полчаса. В конце концов, он наконец испустил долгий вздох и также взлетел
в небо.

Замерзшая земля была покрыта белым снегом и усеяна большим количеством крупных, гордо
стоящих деревьев. Слой серебристого снега украшал эти деревья. По прошествии некоторого
времени, летевший Линлэй увидел знакомое лицо. Это был Кели, который проводил с ним
спарринг на Горе Бога Войны.

«Линлэй, - Кели засмеялся. - Я думал, что Вы уже... ниже...».

«Я только что вошел на четвертый этаж. Человек, который решил войти на четвертый этаж
после Вас, из-за боли сильно закричал и Ба-Змей проснулся, - Линлэй покачал головой. - Мне
повезло, но мой хороший друг Баркер...».

Кели утешительно сказал: «Не грустите слишком сильно по этому поводу. Вскоре после того,



как я вошел на четвертый этаж, я обнаружил Оливье с отрубленными ногами. От него я узнал,
что Ба-Змий проснулся. Я думал, что вы все были убиты Ба-Змеем. Вам уже очень повезло, что
Вы выжили. Ваш друг будет рад за Вас».

Линлэй кивнул.

Они оба летели бок о бок. Кели предостерег: «Прекратите думать о своем друге. Четвертый
этаж является чрезвычайно опасным. Если Вы будете рассеянным и умрете в результате этого,
это будет ужасная потеря».

Линлэй вдруг пришел в себя. Сделав глубокий вдох, он покачал головой несколько раз: «Я
понимаю».

«Фаин сказал мне, что в прошлом ему пришлось отступить на пятый этаж. Этот Некрополь
Богов в общей сложности состоит из восемнадцати этажей. В первых одиннадцати этажах,
каждые пять этажей представляют собой один “слой”. Первые четыре этажа не слишком
опасны, а пятый этаж на самом деле наименее опасный из всего слоя», - объяснил Кели.

Кели жил намного дольше, чем Линлэй. Следовательно, он знал намного больше.

«Мм? Пятый этаж является самым безопасным из первых пяти этажей?», - Линлэй был
удивлен.

«Правильно. Из того, что мне сказал Фаин, со слов Бога Войны каждые пять этажей
представляют собой своеобразный глобальный слой. Опасность от первого до пятого этажа
довольно средняя, в то время как этажи с шестого по десятый чрезвычайно опасны. Даже Фаин
может умереть в любой момент», - говорил Кели.

Линлэй кивнул. В будущем он будет крайне осторожен.

«Шестой, седьмой, восьмой, девятый этажи все чрезвычайно опасны. По сравнению с этими
четырьмя этажами, десятый этаж самый безопасный», - рассмеялся Кели.

Линлэй запомнил эти слова. Это была та информация, которую Фаин получил от Бога Войны.

Бог Войны наверняка прошел через первые десять этажей. Естественно, он знал о ситуации на
этих этажах.

«Пятый этаж является самым безопасным участком первого слоя, в то время как десятый этаж
является самым безопасным на втором слое, - у Линлэй вдруг появилось странное чувство. -
Кажется, что безопасный “уровень” даст всем некоторое время, чтобы успеть подготовиться».

Очевидно, шестой этаж преподнесет трудности и опасности.

Одиннадцатый этаж был местом, где находились трупы Божеств и Божественные искры. Если
попавший сюда не был дураком, он мог понять, что... одиннадцатый этаж, скорее всего,
гораздо более опасный, чем предыдущие этажи.

Пролетая мимо снежных пейзажей, Кели рассмеялся: «Только на первых пяти этажах мы
можем полагаться на нашу личную силу, которая позволит бороться с различными формами
жизни. После того, как мы достигнем шестого этажа... мы должны полагаться на наш
интеллект, нашу силу и нашу удачу в совокупности».



Линлэй кивнул.

В прошлом, Дэсри и Фаин после первой попытки были настолько напуганы, что они не посмели
вернуться на шестой этаж. Они спрятались на пятом этаже и ждали истечения десяти лет.

«Вюх~~».

Ниже лежало много снега. Внезапно из-под снега вырвалось существо, которое будто вспышка
молнии ринулось к Кели. Тело Кели мгновенно сверкнуло металлическим цветом, а затем с
бешеным ревом его правый кулак рубанул вниз, по направлению к нападающему на него
существу.

«Взрыв!».

Внезапно кулак столкнулся с меховой лапой.

Кели был отправлен в полет в обратном направлении на огромной скорости, в то время как
пушистое существо тяжело приземлилось на землю.

«Такая огромная сила», - Кели вздохнул про себя в изумлении.

Линлэй с удивлением посмотрел на это пушистое существо. Ранее Линлэй уже проводил
спарринг с Кели и поэтому он отлично знал, насколько физически мощным тот был.

«Кели в десять раз мощнее, чем Хайдсен и его защита сравнима с защитой Баркера. Но он
лишь на одном уровне с этим существом».

Существо ниже вдруг встало, как будто оно было человеком.

«Медведь?», - Линлэй изумленно посмотрел на существо, находившееся ниже

Этот, казалось бы, магический зверь типа медведей был покрыт белым мехом, но вокруг его
глаз были черные меховые кольца, как будто кто-то ударил его в район глаза, оставив синяк.
На самом деле такая внешность делала этого пушистого магического зверя очень
очаровательным.

«Я не глупый медведь. Я Снежная Кошачья Панда», - упрекнул пушистый магический зверь.

«Свишь!».

Снежная Кошачья Панда вдруг вновь взлетела, на этот раз ринувшись прямо к Линлэй... будто
вспышка белого света, панда внезапно оказалась прямо перед ним. Линлэй был шокирован
такой скоростью.

«Хлоп!».

Сверкающий металлический светом драконий хвост Линлэй ударил Снежную Кошачью Панду.
Внезапное нападение драконьего хвоста было очень быстрым, не оставив зверю и шанса успеть
среагировать.

«Взрыв».

После очередного хлопка Снежная Кошачья Панда упала на заснеженную землю. На
поверхности ее белого меха появился намек на кровь. Снежная Кошачья Панда посмотрела на



Линлэй, потом на Кели, а после упав на четвереньки побежала прочь.

Она сбежала!

Линлэй и Кели не могли удержаться от смеха.

«Эта Снежная Кошачья Панда действительно забавная. После простого обмена ударами она
тут же убежала».

Но Линлэй был потрясен силой этой панды. Ее сила не на йоту не уступает Дикому Бурому
Медведю, при том что ее скорость была намного выше.

Не удивительно, почему она был названа Снежной Кошачьей Пандой и имела слово “кот” в
названии.

«Ха-ха... если бы мне пришлось самому бороться с этой пандой, это действительно было бы
хлопотно. Скорость Снежной Кошачьей Панды, кажется, выше чем моя, - Кели несчастно
усмехнулся. - Линлэй, у меня есть ощущение, что мне лучше отдохнуть на пятом этаже. На
шестой этаж, я, вероятно, не могу позволить себе ступить».

«Прежде всего нужно найти туннель», - Линлэй полетел вместе с Кели на поиски туннеля.

Снежные Кошачьи Панды на четвертом этаже были очень странными. Помимо нескольких
панд, которые попытались внезапно напасть, большинство Снежных Кошачьих Панд вовсе не
пытались атаковать их. Вместо этого, большинство из них просто скрутились в клубок и спали
на снегу. Сначала Линлэй и Кели беспокоились, но потом они почувствовали себя более
спокойно.

«Слушайте сюда, вы двое», - внезапно раздался древний голос.

Летевшие Линлэй и Кели сразу же начали искать глазами то место, откуда раздался этот
голос.

Под ними была Снежная Кошачья Панда высотой всего в один метр. Она спокойно смотрела на
Линлэй и Кели. Хотя Снежные Кошачьи Панды были гораздо меньше, чем Дикие Бурые
Медведи, они все же вырастали до двух или трех метров в высоту. Но рост этой панды был
всего лишь метр.

«Эта Снежная Кошачья Панда крайне опасна», - Линлэй сразу же насторожился. Эта панда,
несмотря на физически малый размер, наводили на Линлэй ощущение опасности, причем
примерно также, как Бог Войны и подобные ему.

Древний голос Снежной Кошачьей Панды зазвучал снова: «Я лидер клана этих Снежных
Панд».

Линлэй и Кели переглянулись. У Снежных Кошачьих Панд были лидеры кланов?

«Запомните. Находясь на четвертом этаже, до тех пор, пока мои дети не нападают на вас, вы не
должны нападать на них. Если вы убьете кого-либо из них, то не обессудьте за мои действия
против вас», - с щелчком руки, лидер клана этих магических зверей вдруг достал бамбуковую
флейту.

Правильно. Бамбуковая флейта.



«Он собирается играть на флейте?», - Линлэй никогда раньше не видел кого-то, кто смог бы
ранить противника, просто играя на флейте.

Но Линлэй и Кели чувствовали, что этот старик перед ними представлял огромную угрозу. Они
не смели ничего говорить, и так Кели поспешно сказал: «Не волнуйтесь. Только тогда, когда
панда напала на нас, мы ответили на агрессию, причем мы не использовали свою полную силу.
До тех пор, пока члены Вашего клана не нападают на нас, мы определенно не будут нападать
на них».

«Проход на пятый этаж находится там, рядом с этим гигантским деревом. Он находится внутри
гигантского дерева», - лидер Снежных Кошачьих Панд указал на далекое дерево.

Линлэй и Кели сразу же полетели в этом направлении.

Видя как Линлэй и Кели удаляются, лидер Снежных Кошачьих Панд испустил долгий вздох.
Его клан был размещен здесь, на четвертом этаже Некрополя Богов. Их словно заточили в
тюрьму. Как лидер этого клана Снежных Кошачьих Панд он был не в состоянии что-либо
исправить.

Учитывая его текущий уровень силы, он смог бы с легкостью убить многих чужаков, а затем
обменять их трупы на Божественную искру Полубога. Но он не хотел этого делать. Поэтому он
лишь угрожал и пугал воителей уровня Линлэй.

«Если я стану Божеством и покину это место, то вскоре после этого эти дети умрут», - лидер
Снежных Кошачьих Панд издал долгий вздох.

Он тоже был Верховным Святым, будучи лишь в шаге от становления Божеством. Но сила
этого лидера Снежных Панд была выше, чем сила тех пяти Верховных Святых. Все из-за того,
что Глубинные Истины, которые он освоил, качественно отличались от уровня понимания
остальных. Это было очень похоже на то, что делал Линлэй... тренируясь в рамках
Пульсирующего Ритма Мира. С точки зрения силы атаки, он получил идеи, которые не
приходили в головы многих других.

Глубинные Истины понятые этой Снежной Кошачьей Пандой были одними из самых редких
видов Глубинных Истин Законов Элемента Ветра.

На пятом этаже. Мир огня.

Сразу же по прибытии на этот этаж Линлэй и Кели почувствовали, будто их атаковали дикие
волны жара. В центре пятого этажа находился вулкан, а окружающая местность была
заполнена безжизненными потоками лавы. Пустынная и безжизненная земля…

Температура потоков лавы была очень высокой.

«Босс!», - черная тень внезапно пролетела на высокой скорости.

«Бебе», - Линлэй мог четко ощутить присутствие Бебе.

Бебе прыгнул прямо в руки Линлэй: «Босс, я уже давно добрался до пятого этажа. Я все это
время ждал тебя здесь. Дэсри и другие сказали, что вы столкнулись с Ба-Змеем на третьем
этаже. Босс, я так сильно беспокоился о тебе».

Линлэй не мог не вспомнить, что произошло на третьем этаже. Его сердце еще раз



заполнилось страхом.

«К счастью, ничего не произошло. Замечательно», - с мордочки Бебе не сходила улыбка.

Ситуация у Бебе была гораздо проще, чем у Линлэй. Он не сталкивался с Ба-Змеем, а атаки
нежити и других существ просто не представляли для Бебе никакой угрозы.

«Эй, босс, где Баркер? Баркер был с тобой?», - вдруг спросил Бебе.

Лицо Линлэй застыло. Выражение его лица вдруг сильно помрачнело, а в его глазах читалась
боль.

Бебе был умен. Видя реакцию Линлэй, Бебе конечно же смог догадаться, что произошло:
«Босс, Баркер, он... он был на третьем этаже...?».

Линлэй вздохнул: «Верно. На третьем этаже, когда проснулся Ба-Змей. У нас не было
возможности оказать хоть какое-то сопротивление. Мне повезло. Благодаря мечу Фиолетовой
Крови я смог убежать на четвертый этаж. Что касается Баркера...».

Голос Линлэй становился все более тихим, пока в конце концов не затих совсем.

P.S. Группа перевода новеллы https://vk.com/public123098211, все самые свежие новости, выход
глав и прочую информацию Вы можете найти именно там!

http://tl.rulate.ru/book/107/32309


